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See the notice on TED website

632764-2026 - Hange
Poola – Spordirõivad – Dostawa przedmiotów umundurowania i wyekwipowania – dres i ubranie 
sportowe
OJ S 177/2026 14/09/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: 3 Regionalna Baza Logistyczna
E-posti aadress: mag.ptak@ron.mil.pl
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Riigikaitse

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Dostawa przedmiotów umundurowania i wyekwipowania – dres i ubranie sportowe
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest dostawa przedmiotów umundurowania i 
wyekwipowania – dres i ubranie sportowe. Przedmiot zamówienia obejmuje 2 zadania 
Zadanie nr 1 – Dres sportowy - 5 000 kpl. Zadanie nr 2 – Ubranie sportowe -10 000 kpl.
Menetluse tunnus: 367918a8-db79-4ac8-a0b9-a760447d3876
Sisemine tunnus: 143/2026/D
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: jah
Kiirendatud menetluse põhjendus: - pilna potrzeba realizacji zamówienia oraz konieczność 
zachowania ciągłości wykonywania dostaw; - braki rozmiarowe w poszczególnych 
przedmiotach; - bardzo krótki termin na realizację zamówienia; - konieczność pilnego 
wyposażenia poszczególnych grup użytkowników w przedmioty typu sportowego, w tym 
żołnierzy powoływanych do DZSW i TSW; - duże ryzyko przedłużania się procedury z uwagi 
na zastosowanie środków ochrony prawnej przez Wykonawców ubiegających się o udzielenie 
zamówienia, co w znaczący sposób może oddalić w czasie finalną datę zawarcia umowy czyli 
faktycznego udzielenia zamówienia; - prawdopodobna konieczność dokonania korekty 
środków finansowych po wyborze najkorzystniejszej oferty celem umożliwienia zawarcia 
umowy (około 1-1 ,5 miesiąca).

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 18412000 Spordirõivad

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik: Poola
Kõikjal asjaomases riigis
Lisateave: Miejsce realizacji zamówienia określono w dokumentach zamówienia.

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: 1. Zamawiający, przewiduje możliwość unieważnienia postępowania na podstawie 
art. 257 ustawy Pzp w sytuacji, gdy środki publiczne, które zamierzał przeznaczyć na 
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sfinansowanie całości lub części zamówienia nie zostaną mu przyznane. 2. Zamawiający 
żąda, by wykonawca złożył wraz z ofertą przedmiotowe środki dowodowe określone w 
dokumentach zamówienia. W celu potwierdzenia że oferowane dostawy spełniają wymagania 
określone przez Zamawiającego w Wojskowych Dokumentacjach Techniczno-
Technologicznych, wymagane jest złożenie przez Wykonawcę ubiegającego się o udzielenie 
niniejszego zamówienia, wraz z ofertą, niżej wymienionych przedmiotowych środków 
dowodowych: -w zakresie zadania nr 1 – dres sportowy: • zaświadczenie potwierdzające 
posiadanie przez potencjalnych Wykonawców wzorów zakładowych PUiW zgodnych z WDTT i 
wzorem PUiW do produkcji seryjnej wydane dla PUiW: dres sportowy – wzór 503B/MON z 
terminem wystawienia po 27.01.2023 roku; • wymagane jest złożenie przez Wykonawcę 
oświadczenia dotyczącego kraju pochodzenia oferowanego produktu (zgodnie z definicją 
pochodzenia towarów zawartą w art. 60 Rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady 
(UE) nr 952/2013 z dnia 9 października 2013 r. ustanawiającego unijny kodeks celny (Dz.U.
UE.L.2013.269.1 z późn. zm.) – załącznik nr 11 do SWZ (wzór oświadczenia). -w zakresie 
zadania nr 2 – ubranie sportowe: • zaświadczenie potwierdzające posiadanie przez 
potencjalnych Wykonawców wzorów zakładowych PUiW zgodnych z WDTT i wzorem PUiW 
do produkcji seryjnej wydane dla PUiW: ubranie sportowe spodenki sportowe wzór 307B/MON 
z terminem wystawienia po 21.05.2024 roku oraz koszulka sportowa wzór 504A/MON z 
terminem wystawienia po 12.03.2018 roku; • wymagane jest złożenie przez Wykonawcę 
oświadczenia dotyczącego kraju pochodzenia oferowanego produktu (zgodnie z definicją 
pochodzenia towarów zawartą w art. 60 Rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady 
(UE) nr 952/2013 z dnia 9 października 2013 r. ustanawiającego unijny kodeks celny (Dz.U.
UE.L.2013.269.1 z późn. zm.) – załącznik nr 11 do SWZ (wzór oświadczenia). Zamawiający 
nie przewiduje wzywania do złożenia lub uzupełnienia wskazanych powyżej przedmiotowych 
środków dowodowych w przypadku, gdy wykonawca nie złoży ich wraz z ofertą lub złożone 
wraz z ofertą przedmiotowe środki dowodowe będą niekompletne. 3. Postępowanie 
prowadzone jest z zastosowaniem procedury, o której mowa w art. 139 ustawy Pzp, zgodnie z 
którą, zamawiający w prowadzonym postępowaniu może najpierw dokonać badania i oceny 
złożonych ofert, a następnie dokonać kwalifikacji podmiotowej wykonawcy, którego oferta 
została najwyżej oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków 
udziału w postępowaniu. Oświadczenie, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, 
składane na formularzu Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia (JEDZ), 
obowiązany będzie złożyć wyłącznie wykonawca, którego oferta została najwyżej oceniona. 4. 
Jeżeli wykonawca zamierza powierzyć realizację części zamówienia podwykonawcy, 
zamawiający żąda wskazania przez wykonawcę w druku OFERTA informacji o 
przewidywanym podwykonawstwie oraz wskazania części zamówienia, których wykonanie 
wykonawca zamierza powierzyć podwykonawcy/-com (jeżeli są już znani) wraz z podaniem 
nazw/firm podwykonawcy/-ców (również w JEDZ część II sekcja D). Na wezwanie 
Zamawiającego wykonawca przekazuje także oświadczenie, o którym mowa w art. 125 ust. 1 
ustawy Pzp (Jednolity Europejski Dokument Zamówienia) dotyczące tych podwykonawców. 5. 
Zamawiający przed udzieleniem zamówienia wezwie wykonawcę, którego oferta została 
najwyżej oceniona, do złożenia w nie krótszym niż 10 dni terminie, aktualnych na dzień 
złożenia dokumentów o których mowa w dokumentach zamówienia. 6. Oferta musi zawierać 
ponadto wypełniony druk Oferta, formularz cenowy, przedmiotowe środki dowodowe oraz 
pełnomocnictwo (o ile dotyczy). 7. Wykonawca składa ofertę za pośrednictwem platformy 
zakupowej. Sposób jej złożenia został opisany w dokumentach zamówienia. 8. O udzielenie 
zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu z postępowania 
z powodu okoliczności wskazanych w dokumentach zamówienia. 9. Ponadto Zamawiający 
informuje, iż o udzielenie zamówienia mogą ubiegać się wykonawcy, których nie dotyczy 
zakaz ubiegania się o udzielenie zamówienia, o którym mowa w art. 5k rozporządzenia Rady 
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UE 833/2014 w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady UE 2025/2033 z dnia 23 
października 2025 r., które ma zasięg ogólny, wiąże w całości i jest bezpośrednio stosowane 
we wszystkich państwach członkowskich.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

 - Ustawa z dnia 11 września 2019 r. - Prawo zamówień https://eli.gov.pl/eli/DU/2024/1320/ogl
publicznych (Dz. U. z 2024 r.; poz. 1320 ze zm.) zwanej dalej „ustawą Pzp” - Art. 132 tryb 
przetargu nieograniczonego

2.1.5.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Hanke osade maksimaalne arv, mille kohta üks pakkuja võib pakkumusi esitada: 2
Lepingutingimused: 
Nende osade maksimaalne arv, mille kohta võib sõlmida lepingu ühe pakkujaga: 2

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Hankedokument

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Zadanie nr 1 - Dres sportowy
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest dostawa przedmiotów umundurowania i 
wyekwipowania – dres sportowy w ilości 5000 kpl.
Sisemine tunnus: Zadanie 1 - Dres sportowy

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 18412000 Spordirõivad
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: Zamawiający zastrzega sobie możliwość skorzystania 
z prawa opcji. Zamawiający zastrzega, iż zamówienie określone jako „prawo opcji” jest 
uprawnieniem, nie zobowiązaniem. W ramach opcji zamawiający może zakupić dodatkowo do 
5 000 kompletów dresów sportowych. Wszelkie uregulowania dotyczące uruchomienia prawa 
opcji zostały zawarte w projektowanych postanowieniach umowy (załącznik nr 3 do SWZ).

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik: Poola
Kõikjal asjaomases riigis
Lisateave: Zgodnie z dokumentami zamówienia

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 3 Kuud

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: Termin wykonania zamówienia: a) Wykonawca zobowiązany jest do realizacji 
zamówienia podstawowego w terminie do dnia 11 grudnia 2026 r. b) W przypadku 
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skorzystania przez Zamawiającego z prawa opcji, Wykonawca zobowiązany jest do 
zrealizowania zamówienia objętego prawem opcji w terminie do dnia 11 grudnia 2026 r. 
Miejsce realizacji zamówienia: Składy materiałowe na terenie RP.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Kryterium "Cena 100%"
Kirjeldus: Opis oceny wg. ww. kryterium zawarto w dokumentach zamówienia
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 100

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1373368
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: Środek komunikacji elektronicznej platforma zakupowa - https://platformazakupowa.pl
URL: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1373368

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1373368
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Wykonawca składający ofertę zobowiązany jest wnieść wadium 
przed upływem terminu składania ofert w wysokości: 42.000,00 zł.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 29/09/2026 08:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 60 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 29/09/2026 08:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: Otwarcie nastąpi przy użyciu platformy wskazanej w dokumentach zamówienia
Lisateave: Otwarcie jest niepubliczne
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Warunki realizacji zamówienia określono w 
dokumentach zamówienia tj. w załączniku nr 3 do SWZ - Projektowane postanowienia umowy
Vajalik on konfidentsiaalsuskokkulepe: ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Rahastamiskord: Szczegółowe informacje znajdują się w dokumentach zamówienia (załącznik 
nr 3 do SWZ - Projektowane postanowienia umowy).

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
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Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Każdemu Wykonawcy, a także innemu podmiotowi, 
jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu danego zamówienia oraz poniósł lub może ponieść 
szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy Pzp przysługują środki 
ochrony prawnej określone w dziale IX ustawy Pzp przewidziane dla postępowań, których 
wartość przekracza progi unijne. 2. Uprawnienia do wnoszenia środków ochrony prawnej 
wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów 
zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 
15 ustawy Pzp oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3. Odwołanie 
przysługuje na: - niezgodną z przepisami ustawy Pzp czynność zamawiającego, podjętą w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia w tym, na projektowane postanowienie umowy, - 
zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był 
obowiązany na podstawie ustawy Pzp. 4. Odwołanie powinno zawierać m.in. wskazanie 
czynności lub zaniechania czynności Zamawiającego, której zarzuca się niezgodność z 
przepisami ustawy Pzp, zwięzłe przedstawienie zarzutów, żądanie co do sposobu 
rozstrzygnięcia odwołania oraz wskazanie okoliczności faktycznych i prawnych 
uzasadniających wniesienie odwołania oraz wskazanie dowodów na poparcie przytoczonych 
okoliczności. 5. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby w formie pisemnej albo formie 
elektronicznej albo w postaci elektronicznej opatrzone podpisem zaufanym. 6. Odwołujący 
przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci 
elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, w 
taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 
Domniemywa się, że Zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania przed upływem 
terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio odwołania albo jego kopii 
nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej. 7. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia jeżeli informacja została 
przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej albo w terminie 15 dni jeżeli 
informacja została przekazana w inny sposób. 8. Odwołanie wobec treści ogłoszenia 
wszczynającego w postępowaniu o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów 
zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym 
Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 9. 
Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt. 7 i 8 wnosi się w terminie 10 dni od 
dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć 
wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: 3 Regionalna Baza Logistyczna
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: 3 Regionalna Baza 
Logistyczna
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: 3 Regionalna Baza Logistyczna
Pakkumusi menetlev organisatsioon: 3 Regionalna Baza Logistyczna

5.1.  Osa: LOT-0002
Pealkiri: Zadanie nr 2 - Ubranie sportowe
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Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest dostawa przedmiotów umundurowania i 
wyekwipowania – ubranie sportowe w ilości 10 000 kpl.
Sisemine tunnus: Zadanie 2 - Ubranie sportowe

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 18412000 Spordirõivad
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: Zamawiający zastrzega sobie możliwość skorzystania 
z prawa opcji. Zamawiający zastrzega, iż zamówienie określone jako „prawo opcji” jest 
uprawnieniem, nie zobowiązaniem. W ramach opcji zamawiający może zakupić dodatkowo do 
10 000 kompletów ubrań sportowych. Wszelkie uregulowania dotyczące uruchomienia prawa 
opcji zostały zawarte w projektowanych postanowieniach umowy (załącznik nr 3 do SWZ).

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik: Poola
Kõikjal asjaomases riigis
Lisateave: Zgodnie z dokumentami zamówienia

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 3 Kuud

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: Termin wykonania zamówienia: a) Wykonawca zobowiązany jest do realizacji 
zamówienia podstawowego w terminie do dnia 11 grudnia 2026 r. b) W przypadku 
skorzystania przez Zamawiającego z prawa opcji, Wykonawca zobowiązany jest do 
zrealizowania zamówienia objętego prawem opcji w terminie do dnia 11 grudnia 2026 r. 
Miejsce realizacji zamówienia: Składy materiałowe na terenie RP.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Kryterium "Cena 100%"
Kirjeldus: Opis oceny wg. ww. kryterium zawarto w dokumentach zamówienia
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 100

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1373368
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: Środek komunikacji elektronicznej platforma zakupowa - https://platformazakupowa.pl
URL: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1373368

5.1.12.  Hanke tingimused
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Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1373368
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Wykonawca składający ofertę zobowiązany jest wnieść wadium 
przed upływem terminu składania ofert w wysokości: 102.000,00 zł.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 29/09/2026 08:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 60 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 29/09/2026 08:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: Otwarcie nastąpi przy użyciu platformy wskazanej w dokumentach zamówienia
Lisateave: Otwarcie jest niepubliczne
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Warunki realizacji zamówienia określono w 
dokumentach zamówienia tj. w załączniku nr 3 do SWZ - Projektowane postanowienia umowy
Vajalik on konfidentsiaalsuskokkulepe: ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Rahastamiskord: Szczegółowe informacje znajdują się w dokumentach zamówienia (załącznik 
nr 3 do SWZ - Projektowane postanowienia umowy).

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Każdemu Wykonawcy, a także innemu podmiotowi, 
jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu danego zamówienia oraz poniósł lub może ponieść 
szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy Pzp przysługują środki 
ochrony prawnej określone w dziale IX ustawy Pzp przewidziane dla postępowań, których 
wartość przekracza progi unijne. 2. Uprawnienia do wnoszenia środków ochrony prawnej 
wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów 
zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 
15 ustawy Pzp oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3. Odwołanie 
przysługuje na: - niezgodną z przepisami ustawy Pzp czynność zamawiającego, podjętą w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia w tym, na projektowane postanowienie umowy, - 
zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był 
obowiązany na podstawie ustawy Pzp. 4. Odwołanie powinno zawierać m.in. wskazanie 
czynności lub zaniechania czynności Zamawiającego, której zarzuca się niezgodność z 
przepisami ustawy Pzp, zwięzłe przedstawienie zarzutów, żądanie co do sposobu 
rozstrzygnięcia odwołania oraz wskazanie okoliczności faktycznych i prawnych 
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uzasadniających wniesienie odwołania oraz wskazanie dowodów na poparcie przytoczonych 
okoliczności. 5. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby w formie pisemnej albo formie 
elektronicznej albo w postaci elektronicznej opatrzone podpisem zaufanym. 6. Odwołujący 
przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci 
elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, w 
taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 
Domniemywa się, że Zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania przed upływem 
terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio odwołania albo jego kopii 
nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej. 7. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia jeżeli informacja została 
przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej albo w terminie 15 dni jeżeli 
informacja została przekazana w inny sposób. 8. Odwołanie wobec treści ogłoszenia 
wszczynającego w postępowaniu o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów 
zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym 
Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 9. 
Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt. 7 i 8 wnosi się w terminie 10 dni od 
dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć 
wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: 3 Regionalna Baza Logistyczna
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: 3 Regionalna Baza 
Logistyczna
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: 3 Regionalna Baza Logistyczna
Pakkumusi menetlev organisatsioon: 3 Regionalna Baza Logistyczna

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: 3 Regionalna Baza Logistyczna
Registreerimisnumber: 121390415
Osakond: Sekcja Zamówień Publicznych
Postiaadress: ul. Montelupich 3
Linn: Kraków
Sihtnumber: 30-901
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Kraków (PL213)
Riik: Poola
E-posti aadress: mag.ptak@ron.mil.pl
Telefon: 261137568
Internetiaadress: https://3rblog.wp.mil.pl/pl/
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://platformazakupowa.pl/pn/3rblog
Hankija profiil: https://platformazakupowa.pl/pn/3rblog
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

8.1.  ORG-0002

mailto:mag.ptak@ron.mil.pl
https://3rblog.wp.mil.pl/pl/
https://platformazakupowa.pl/pn/3rblog
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Ametlik nimi: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Registreerimisnumber: 5262239325
Osakond: Krajowa Izba Odwoławcza
Postiaadress: ul. Postępu 17A
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: uzp@uzp.gov.pl
Telefon: (22) 458 78 01
Internetiaadress: www.gov.pl/web/uzp/kontakt
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): www.gov.pl/web/uzp/kontakt
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 14f9fa1a-7037-439f-894f-4cc0e475b8b6  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 11/09/2026 10:28:17 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 632764-2026
ELT S väljaande number: 177/2026
Avaldamise kuupäev: 14/09/2026
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